МОДЕЛ ЈАВНОГ УГОВОРА О ЈАВНО-ПРИВАТНОМ ПАРТНЕРСТВУ, СА ЕЛЕМЕНТИМА КОНЦЕСИЈЕ 
пројектовање, финансирање, изградња и управљање подземном гаражом у општини Врњачка Бања, к.п. бр. 837/2, 838/2 и 2137/6 КО Врњачка Бања

Закључен дана ______________________2024. године између:
1. Општине Врњачка Бања, Крушевачка 17, 36210 Врњачка Бања, ПИБ: 100917981, матични број: 07175981, коју заступа председник Бобан Ђуровић (у даљем тексту: Јавни партнер), са једне стране и

2 А. УКОЛИКО ПОНУЂАЧ ПОДНОСИ ПОНУДУ САМОСТАЛНО
_______________________________________________________________________________________
_______________________________________________________________________________________,
(Назив понуђача, поштански број и седиште, општина, улица и број, матични број, ПИБ, текући рачун)
кога заступа _______________________________________________ (у даљем тексту: Приватни партнер)
                                               (Име, презиме и функција)

Б. У СЛУЧАЈУ ПОДНОШЕЊА ПОНУДЕ СА ПОДИЗВОЂАЧЕМ:
_______________________________________________________________________________________
_______________________________________________________________________________________
(Назив понуђача, поштански број и седиште, општина, улица и број, матични број, ПИБ, текући рачун)
кога заступа _______________________________________________ (у даљем тексту: Приватни партнер)
                                               (Име, презиме и функција)
Извођач радова је извршење јавне набавке делимично поверио подизвођачу:
1. _______________________________________________________________________________________
_______________________________________________________________________________________
(Назив подизвођача, поштански број и седиште, општина, улица и број, матични број, ПИБ, текући рачун)
кога заступа ________________________________________________ (у даљем тексту: Подизвођач)
                                             (Име, презиме и функција)
2. _______________________________________________________________________________________
_______________________________________________________________________________________
(Назив подизвођача, поштански број и седиште, општина, улица и број, матични број, ПИБ, текући рачун)
кога заступа ________________________________________________ (у даљем тексту: Подизвођач)
                                             (Име, презиме и функција)

В. У СЛУЧАЈУ ПОДНОШЕЊА ЗАЈЕДНИЧКЕ ПОНУДЕ
ГРУПЕ ПОНУЂАЧА: 
1. _______________________________________________________________________________________
_______________________________________________________________________________________
(Назив понуђача, поштански број и седиште, општина, улица и број, матични број, ПИБ, текући рачун)
као овлашћеног члана групе понуђача, односно члана групе понуђача који је поднео понуду и који ће заступати групу понуђача пред Јавним партнером и који ће у име групе понуђача потписати Јавни уговор, кога заступа __________________________________________________________ (у даљем тексту: Приватни партнер)
(Име, презиме и функција)
2. 
_______________________________________________________________________________________
_______________________________________________________________________________________
(Назив понуђача, поштански број и седиште, општина, улица и број, матични број, ПИБ, текући рачун)
кога заступа ________________________________________________________ (члан групе понуђача).                                                                                      
(Име, презиме и функција)
3. _______________________________________________________________________________________
_______________________________________________________________________________________
(Назив понуђача, поштански број и седиште, општина, улица и број, матични број, ПИБ, текући рачун)
кога заступа ________________________________________________________ (члан групе понуђача).                                                                                      
(Име, презиме и функција)

Овај уговор се закључује након спроведеног отвореног поступка јавне набавке реф. број ___________ - јавно-приватно партнерство са елементима концесије - пројектовање, финансирање, изградња и управљање подземном гаражом у општини Врњачка Бања, к.п. бр. 837/2, 838/2 и 2137/6 КО Врњачка Бања.
Број и датум Одлуке о додели уговора/избору најповољније понуде: ____________________ 2024. године 
[bookmark: _Hlk145327169]Понуда Приватног партнера број: _______________ од _____________2024. године.



УВОДНЕ ОДРЕДБЕ
Члан 1.
Уговорне стране сагласно констатују:
· [bookmark: _Hlk111633784]да је Скупштина општине врњачка Бања на 24. редовној седници одржаној дана 15. септембра 2023. године донела Одлуку о давању сагласности и усвајању  концесионог акта предлога пројекта јавно-приватног партнерства, са елементима концесије за пројектовање, финансирање, изградњу и управљање подземном гаражом у општини Врњачка Бања, на који је позитивно мишљење дала Комисија за јавно-приватно партнерство Владе Републике Србије, бр. 32/2023 од 12. јула 2023. године; 
· да је Јавни партнер објавио јавни позив у складу са одредбама Закона о јавно-приватном партнерству и концесијама и Закона о јавним набавкама и да је конкурсну документацију објавио на Порталу јавних набавки;  
· да је Приватни партнер поднео понуду број __________________ од __________2024. године, која чини саставни део овог уговора; 
· да је Јавни партнер Одлуком о додели уговора/ избору најповољније понуде број __________________ од __________2024. године овај уговор доделио Приватном партнеру. 

ПРЕДМЕТ ЈАВНОГ УГОВОРА
Члан 2.
Предмет овог јавног уговора је пројектовање, финансирање, изградња и управљање подземном гаражом у општини Врњачка Бања, к.п. бр. 837/2, 838/2 и 2137/6 КО Врњачка Бања, у свему према конкурсној документацији, техничкој спецификацији и прихваћеној понуди Приватног партнера број ________________ од ______________ 2024. године, а који чине саставни део овог уговора.

ТРАЈАЊЕ ЈАВНОГ УГОВОРА 
Члан 3.
Овај јавни уговор сматра се закљученим на дан када га уговорне стране потпишу, а уколико га уговорне стране не потпишу истог дана, онда се сматра закљученим на дан када је потписан од стране обе уговорне стране и када су сви потписани примерци достављени Јавном партнеру.  
Овај јавни уговор подељен је у три периода, односно фазе, и то: 
· Прва фаза: период припреме обухвата пројектовање, израду и прибављање неопходне документације (идејно решење, локацијске услове, идејни пројекат, главни пројекат, пројекат за грађевинску дозволу, пројекат за извођење), исходовање неопходних дозвола, припрему за изградњу. Период трајања фазе припреме траје најдуже _____ месеци (максимално шест месеци). У периоду припреме се не врши наплата за реализацију пројекта; 
· Друга фаза: период изградње обухвата набавку опреме и материјала, припрему терена за изградњу, постављање обележја градилишта, радове на изградњи, пуштање у рад и друге радове. Период трајања фазе изградње траје најдуже _____ месеци (максимално 12 месеци). У периоду изградње се не врши наплата за реализацију пројекта; 
· Трећа фаза: период вршења услуге управљања паркингом обухвата период након пуштања подземне гараже у рад, односно пружање услуге од стране Приватног партнера (концесионара), као и наплата концесионе накнаде од стране Јавног партнера (концедента). У овом периоду Приватни партнер (концесионар) почиње са вршењем комуналне услуге управљања подземном гаражом. Приватни партнер (концесионар) ће у овом периоду вршити услуге одржавања, организације, контроле и вршење наплате ових услуга у оквиру затвореног простора за паркирање. Период вршења услуге управљања паркингом траје 30 година. 
Уговорни период започиње даном испуњења услова из става 1. овог члана, а завршава се даном испуњења свих уговорних обавеза између Јавног партнера и Приватног партнера дефинисаних овим јавним уговором. 

ОСНИВАЊЕ ДРУШТВА ЗА ПОСЕБНЕ НАМЕНЕ (ДПН)
Члан 4.
Приватни партнер се обавезује да, по закључењу овог јавног уговора, оснује ДПН. 
Приватни партнер оснива ДПН искључиво ради реализације овог јавног уговора, у чију сврху је основано. 
ДПН се оснива одмах након закључења овог јавног уговора у складу са одредбама закона којим се уређује положај привредних друштава, као друштво са ограниченом одговорношћу. 
У року од осам радних дана од дана закључења уговора о оснивању или доношења одлуке о оснивању, Приватни партнер ће поднети захтев за упис/регистрацију оснивања ДПН-а Агенцији за привредне регистре, у складу са законом и унети и уплатити као новчани капитал ДПН-а износ од ЕУР 10.000 (десет хиљада евра) у динарској противвредности по званичном средњем курсу Народне Банке Србије важећем на дан уплате. 
Уписан и уплаћен основни капитал ДПН-а ће на дан регистрације у Агенцији за привредне регистре износити ЕУР 10.000 (десет хиљада евра) у динарској противвредности.
Сва права и обавезе из овог јавног уговора, Приватни партнер преноси на ДПН, односно сматра се да је ДПН уговорна страна Јавном партнеру.
Јавни партнер може основати правно лице, односно користити постојеће правно лице у искључивом власништву Јавног партнера за сврху реализације овог јавног уговора и на то лице пренети сва права и обавезе из овог јавног уговора, с тим да Јавни партнер остаје неограничено, солидарно одговоран за обавезе у складу са овим јавним уговором. 

СПРОВОЂЕЊЕ ПРВЕ ФАЗЕ 
Члан 5.
Приватни партнер се обавезује да у току периода припреме изврши све обавезе у складу са Техничком спецификацијом, која је саставни део овог уговора, као и пројектом јавно-приватног партнерства и важећим прописима и стандардима квалитета за ову област, а нарочито да изврши услуге израде и прибављања неопходне документације (идејно решење, локацијске услове, идејни пројекат, главни пројекат, пројекат за грађевинску дозволу, пројекат за извођење), исходује неопходне дозволе и изврши све потребне припреме за изградњу. 
Приватни партнер је дужан да у овој фази активно сарађује са Јавним партнером и да усвоји разумне предлоге Јавног партнера, те се обавезује да предлоге докумената доставља на мишљење Јавном партнеру.  
Јавни партнер ће у овој фази пружити подршку Приватном партнеру, у виду давања свих информација и података. 


СПРОВОЂЕЊЕ ДРУГЕ ФАЗЕ 
Члан 6.
Приватни партнер се обавезује да у току периода изградње изврши све обавезе у складу са Техничком спецификацијом, која је саставни део овог уговора, као и пројектом јавно-приватног партнерства и важећим прописима и стандардима квалитета за ову област.  
Приватни партнер је обавезан да пре увођења у посао:
· решењем именује одговорне извођаче радова за све предвиђене врсте радова и да иста достави Јавном партнеру са копијама важећих лиценци именованих лица;
· решењем именује лице одговорно за безбедност и здравље на раду и исто достави Јавном партнеру;
· достави Јавном партнеру и стручном надзору на усвајање динамички план извођења уговорених радова са јасно назначеним активностима, чији су саставни делови: план ангажовања потребне радне снаге, план ангажовања потребне механизације и опреме на градилишту, план набавке потребног материјала и финансијски план реализације извођења радова по месецима;
· достави Јавном партнеру пројекат организације и технологије извођења радова;
· достави Јавном партнеру средства финансијског обезбеђења и полисе осигурања у складу са овим јавним уговором.
Приватни партнер је дужан да:  
1. обезбеди потребну радну снагу, материјал, грађевинску и другу опрему, изведе  припремно-завршне, грађевинске, грађевинско-занатске, инсталатерске и друге радове, као и све друге активности неопходне за потпуно извршење радова који су предмет овог јавног уговора;
2. обезбеди извођење радова на начин да буду испуњени основни захтеви за објекат, захтеви који су прописани у погледу енергетских својстава објекта и други захтеви и услови за објекат;
3. организује градилиште на начин којим ће обезбедити приступ локацији, обезбеђење несметаног саобраћаја, заштиту околине за све време извођења радова;
4. о свом трошку обезбеди и истакне на видном месту градилишну таблу у складу са важећим прописима и упутствима Јавног партнера;
5. обезбеди услове за извођење радова према динамичком плану усвојеном од стране Јавног партнера и стручног надзора; 
6. у току извођења радова обезбеђује сигурност објекта, радова, материјала и опреме, безбедност лица која се налазе на градилишту и околине (суседних објеката, саобраћајница, тротоара, постојећих инсталација), одржава градилиште и редовно уклања сав отпадни материјал, тако да се Јавни партнер ослобађа свих одговорности према државним органима и трећим лицима које се односе на безбедност, прописе о заштити животне средине и радно-правне прописе за време укупног трајања извођења радова;
7. да се строго придржава прописаних мера за заштиту здравља и безбедности на раду и мера противпожарне заштите;
8. уредно води сву документацију предвиђену законом и другим прописима који регулишу ову област и обезбеђује одговарајући доказ о квалитету извршених радова, уграђених материјала, инсталација и опреме; 
9. да уграђује материјал и опрему који по квалитету одговарају техничкој документацији, техничким условима, прописаним стандардима квалитета и о томе достави одговарајуће доказе квалитета пре уградње на увид стручном надзору и да обезбеди све гарантне листове за уграђене уређаје и опрему, као и упутства за руковање;
10. обезбеди доказе о перформансама уграђених грађевинских производа у односу на њихове битне карактеристике, доказе о усаглашености уграђене опреме сагласно посебном пропису, исправе о усаглашености одређених делова објекта са основним захтевима за објекат, као и доказе о квалитету чија је обавеза прикупљања током извођења грађевинских и других радова за све изведене делове објекта и радове који се изводе утврђена законом, посебним прописом или техничком документацијом;
11. на погодан начин обезбеди, чува и заштити објекат, изведене радове, опрему и материјал од пропадања, оштећења, одношења или уништења све до примопредаје радова; 
12. о свом трошку обезбеђује мерења и геодетско осматрање понашања тла и објекта у току грађења;
13. управља грађевинским отпадом насталим током грађења на градилишту сагласно прописима којима се уређује управљање отпадом;
14. користи и/или складишти грађевински отпад током грађења на градилишту сагласно прописима којима се уређује управљање отпадом;
15. отклони сву штету коју учини за време извођења радова на објекту, суседним објектима, постојећим инсталацијама, саобраћајницама, јавним и приватним површинама;
16. изради пројекат изведеног објекта у складу са важећим прописима;
17. по завршеним радовима писмено обавести Јавног партнера и стручни надзор да је завршио радове; 
18. отклони све утврђене недостатке;
19. обезбеди присуство својих представника током техничког прегледа објекта, у остављеном року;
20. уклони сав преостали материјал, опрему и све привремене градилишне инсталације;  
21. отклони све недостатке који се евентуално појаве у гарантном року;
22. изврши и остале активности прописане важећим Законом о планирању и изградњи.
Приватни партнер је дужан да обезбеди и омогући вршење стручног надзора над извођењем радова.
Приватни партнер је дужан да поступи по свим основаним писменим примедбама Јавног партнера и стручног надзора на квалитет изведених радова и уграђеног материјала и опреме и о свом трошку отклони недостатке и пропусте. 
Приватни партнер је дужан да заједно са стручним надзором изврши сагледавање и анализу испуњења уговорених обавеза у погледу рокова усвојених динамичким планом и о томе сачини извештај. Извештај оверавају и потписују Приватни партнер и стручни надзор. 
У случају да Приватни партнер не испуњава усвојен динамички план, обавезан је да уведе у рад више смена, продужи смену или уведе у рад више извршилаца, без права на повећање трошкова или посебну накнаду за то. 
Приватни партнер је дужан да осигура радове, материјал и опрему од уобичајених ризика до њихове пуне вредности (осигурање објекта у изградњи) и достави Јавном партнеру полису осигурања, оригинал или оверену копију, са важношћу за цео период важења Уговора. 
Приватни партнер је дужан да достави Јавном партнеру полису осигурања од одговорности за штету причињену трећим лицима и стварима трећих лица, као и полису осигурања запослених на градилишту од последица несрећног случаја, оригинал или оверену копију, са важношћу за цео период фазе изградње, у свему према важећим законским прописима. 
Приватни партнер је такође дужан да достави Јавном партнеру полису осигурања од професионалне одговорности за штету коју може причинити другој уговорној страни, односно трећем лицу, приликом реализације уговора, оригинал или оверену копију, у складу са важећим прописима. 
Уколико се рок фазе изградње продужи, Приватни партнер је обавезан да достави, пре истека уговореног рока, наведене полисе осигурања, са новим периодом осигурања. 
Квалитет изведених радова
Приватни партнер је дужан да уграђује материјале и опрему који одговарају прописаним техничким, безбедносним и другим захтевима и који поседују одговарајуће исправе о усаглашености.
За укупно уграђени материјал и опрему Приватни партнер мора да има одговарајуће доказе о квалитету који се захтевају према важећим прописима и мерама за ову врсту објеката у складу са техничком документацијом.
Приватни партнер је обавезан да о свом трошку обезбеди сва потребна испитивања материјала и опреме, као и контролу њиховог квалитета од стране одговарајућих контролних тела, односно тела за оцењивање усаглашености која су акредитована или именована у складу са посебним прописима.
Уколико Јавни партнер и стручни надзор утврде да употребљени материјал не одговара техничким прописима и стандардима квалитета, они га могу одбити и забранити његову употребу. У случају спора меродаван је налаз одговарајућег контролног или другог тела.
Приватни партнер је дужан да о свом трошку обави сва евентуална додатна испитивања материјала и контролу квалитета, уколико за тим постоји оправдана потреба.
Приватни партнер је одговоран за сву штету уколико употреби материјал и опрему која не одговара захтевима квалитета.
Приватни партнер се не ослобађа одговорности ако је штета настала због тога што је при извођењу одређених радова поступао по захтевима Јавног партнера.
У случају да је због употребе неквалитетног материјала угрожена безбедност и функционалност објекта, Јавни партнер има право да захтева од Приватног партнера, а Приватни партнер је дужан да прихвати да поруши изведене радове и да их о свом трошку поново изведе у складу са техничком документацијом и овим јавним уговором. 

СПРОВОЂЕЊЕ ТРЕЋЕ ФАЗЕ 
Члан 7.
Приватни партнер се обавезује да током периода вршења услуге управљања паркингом, која обухвата период након пуштања подземне гараже у рад и траје 30 година, пружа предметне услуге, док Јавни партнер током овог периода остварује право на концесиону накнаду од Приватног партнера.  
Приватни партнер ће у овом периоду вршити комуналне услуге управљања изграђеном подземном гаражом, у свему у складу са Техничком спецификацијом, која је саставни део овог уговора, пројектом јавно-приватног партнерства и важећим прописима и стандардима квалитета за ову област, као и актима Јавног партнера, те ће вршити услуге одржавања, организације, контроле и вршење наплате ових услуга у оквиру затвореног простора за паркирање. 
Приватни партнер дужан је да током треће фазе сарађује са Јавним партнером, да поступа по његовим примедбама и да активно сарађује са ЈП „Нови аутопревоз“ Врњачка Бања, односно другим правним субјектом коме је поверена делатност управљања јавним паркиралиштима. 



Члан 8.
Приватни партнер се обавезује да током периода трајања треће фазе врши осигурање имовине која се односи на овај пројекат у пуној вредности, као и осигурање запослених и трећих лица и осигурање од одговорности, у складу са важећим прописима. 

Члан 9.
Приватни партнер се обавезује да током периода трајања треће фазе одржава изграђену гаражу и опрему, те да врши замене и поправке у складу са важећим прописима, правилима произвођача опреме и стандардима коју уређују ову област. 

Члан 10.
Приватни партнер сноси пун ризик потражње, односно комерцијално коришћење предмета концесије. 

КОНЦЕСИОНА НАКНАДА 
Члан 11. 
Износ концесионе накнаде коју Приватни партнер плаћа Јавном партнеру у трећој фази у складу са овим јавним уговором износи ____________ динара без ПДВ-а на годишњем нивоу. 
Износ концесионе накнаде из става 1. овог члана се увећава за 10% за других десет година пружања услуга, док се износ концесионе накнаде за преосталих десет година пружања услуга увећава за 10% у односу на износ концесионе накнаде за других десет година пружања услуга. 

ОДРЕЂИВАЊЕ ЦЕНЕ УСЛУГА ПАРКИРАЊА И УТИЦАЈ НА КОНЦЕСИОНУ НАКНАДУ 
Члан 12.
Процене у вези са реализацијом овог пројекта и овог јавног уговора су извршене на основу следећих цена паркирања: цена паркирања по сату у висини од 110,00 динара; цена дневне паркинг карте у висини од 1.500,00 динара; цена месечне паркинг карте у висини од 18.000,00 динара. 
Цене паркирања се одређују одлукама Јавног партнера, које могу да садрже и одредбе о посебним ценама за одређена правна лица, као и приоритете у одобравању коришћења паркирања (хотели и сл.). 
Уколико се цене одреде у износима који одступају од оних одређених у ставу 1. овог члана за више од 10%, одредбе овог јавног уговора у погледу концесионе накнаде ће се прилагодити у складу са променама цена паркирања. 

ОБАВЕЗЕ И ПРАВА ПРИВАТНОГ ПАРТНЕРА
Члан 13.
Приватни партнер је дужан да реализацију пројекта/Јавног уговора врши у складу са важећим законским прописима Републике Србије, а који се односе на планирање и изградњу, надзор, заштиту животне средине, безбедности и здравље на раду, итд.
Обавезе Приватног партнера су да обезбеди финансијска и техничка средства за спровођење пројекта пружања ове делатности кроз следеће активности:
1) одмах по закључењу овог јавног уговора изврши припремне активности у циљу реализације пројекта;
2) изради пројектно-техничку документацију потребну за исходовање дозволе за извођење радова, употребне дозволе и пуштање у рад;
3) исходује све дозволе, решења, сагласности и друге потврде на основу којих се изводе радови у складу са законским и подзаконским актима којима се уређује планирање и изградња;
4) оснује ДПН;
5) капитално инвестира у складу са пројектом/Јавним уговором;
6) изведе све радове потребне за изградњу подземне гараже и обезбеђивање доступности паркиралишта у периоду пружања услуге;
7) у обавези је да током целокупног трајања уговора поседује довољан број кадровског и техничког капацитета за несметано пружање услуга и да врши редовне провере исправности опреме, да омогући да технички капацитет буде увек у исправном стању и друге активности које су од значаја за безбедно пружање услуга; 
8) у обавези је да обезбеди сервисну подршку опреме и да гарантује за квалитет опреме и безбедност грађевине;
9) извештава Јавног партнера и Скупштину општине о пословању (обавезама, приходима, расходима) од стране ДПН на годишњем нивоу, као и по свим захтевима Јавног партнера за извештавање; 
10) омогући вршење надзора над реализацијом Јавног уговора од стране Јавног партнера. 
Истовремено са преузетим обавезама, Приватни партнер ће остварити следећа права:
1) остваривање прихода наплатом услуге паркирања; 
2) асистенција од стране јавног партнера, од добијања свих информација и података услова за пројектовање, израду техничке документације, исходовања грађевинских дозвола до добијања употребне дозволе. 

ОБАВЕЗЕ И ПРАВА ЈАВНОГ ПАРТНЕРА
Члан 14.
Јавни партнер је дужан да: 
1) пружи помоћ, активно учествује и даје потребне сагласности, дозволе и исправе из његове надлежности које су потребне како би Приватни партнер благовремено добио све дозволе, сагласности, лиценце и другу неопходну документацију код надлежног органа на основу којих се изводе радови и прибавља употребна дозвола у складу са законским и подзаконским актима којима се уређује планирање и изградња; 
2) врши надзор над реализацијом пројекта/Јавног уговора, у складу са квалитетом дефинисаним Јавним уговором. 

СРЕДСТВА ФИНАНСИЈСКОГ ОБЕЗБЕЂЕЊА
Члан 15.
[bookmark: _GoBack]Приватни партнер се обавезује да приликом потписивања овог јавног уговора, а најкасније у року од 15 дана од дана његовог закључења, Јавном партнеру достави средство обезбеђења за добро извршење посла, у виду банкарске гаранције, која мора бити са клаузулама: безусловна, неопозива, без права на приговор и платива на први позив, у висини од 61.000.000,00 динара, са роком важности најмање 30 (тридесет) дана дужим од уговореног рока за извођење радова (завршетак друге фазе). 
Ако се за време трајања овог јавног уговора промене рокови за извршење уговорених обавеза, Приватни партнер је обавезан да продужи важење банкарске гаранције из става 1. овог члана. 

Члан 16. 
Приватни партнер се обавезује да у року од 15 дана од почетка периода пружања услуга (трећа фаза) Јавном партнеру достави средство обезбеђења за добро извршење посла, у виду банкарске гаранције, која мора бити са клаузулама: безусловна, неопозива, без права на приговор и платива на први позив, у висини од 5% од уговорене накнаде на годишњем нивоу, за сваку годину трајања уговорног периода, са роком трајања дужим за 60 дана од дужине трајања предвиђене године за коју се гарантује. 

УГОВОРНЕ КАЗНЕ
Члан 17.
Ако Приватни партнер не изврши уговорене обавезе у уговореном року у првој и другој фази својом кривицом, обавезан је да плати Јавном партнеру уговорну казну у висини од 500.000,00 динара за сваки дан закашњења, с тим што износ тако одређене уговорне казне не може бити већи од 15.000.000,00.
Уколико из неоправданих разлога Приватни партнер прекине са извођењем радова или одустане од даљег рада у првој или другој фази, Јавни партнер има право да раскине овај јавни уговор уз реализацију банкарске гаранције за добро извршење посла, као и да захтева од Приватног партнера накнаду штете до износа стварне штете. 
Ако Приватни партнер не извршава своје уговорене обавезе у уговореном року у трећој фази својом кривицом, обавезан је да плати Јавном партнеру уговорну казну у висини од 50.000,00 динара за сваки дан недоступности гараже, с тим што износ тако одређене уговорне казне не може бити већи од 1.500.000,00.
Уколико из неоправданих разлога Приватни партнер прекине са извршењем услуга у трећој фази или одустане од даљег извршења услуга, Јавни партнер има право да раскине овај јавни уговор уз реализацију банкарске гаранције за добро извршење посла, као и да захтева од Приватног партнера накнаду штете до износа стварне штете. 

НАДЗОР НАД РЕАЛИЗАЦИЈОМ УГОВОРА ОД СТРАНЕ ЈАВНОГ ПАРТНЕРА 
Члан 18.
Надзор над реализацијом овог јавног уговора врши Јавни партнер или правно лице чији је оснивач  Јавни партнер. 
Приватни партнер је дужан да омогући вршење надзора од стране Јавног партнера. 

Члан 19.
Приватни партнер је дужан да обезбеди приступ локацији која је предмет овог јавног уговора представницима Јавног партнера у сврху надзирања активности Приватног партнера и било ког извођача, под условом да представник Јавног партнера, подлеже и дужан је да се придржава меродавних поступака заштите на раду и сигурности које Приватни партнер спроводи у односу на појединце којима је одобрен приступ локацији, као и под условом да не спречава, не омета, или на други начин одлаже извођење радова или вршење делатности. 


ОДУЗИМАЊЕ ПРАВА 
Члан 20.
Приватни партнер има искључиво право вршења делатности у трећој фази овој пројекта у складу са овим јавним уговором и важећим прописима и актима Јавног партнера, а које право се у погледу предметне гараже изузима од ЈП „Нови аутопревоз“ Врњачка Бања, односно другог правног субјекта коме је поверена делатност управљања јавним паркиралиштима, током периода трајања овог јавног уговора. 

ИМОВИНСКА ПРАВА 
Члан 21. 
Приватни партнер прихвата и сагласан је да Јавни партнер има и задржава право на и власништва над свом непокретном и покретном имовином на коју се овај пројекат и овај јавни уговор односе, укључујући без ограничења објекте који чине саставни део локације на коју се овај јавни уговор односи, те да Приватни партнер нема никакво право располагања на, ни власништво над било којом од имовине. 
У складу са ставом 1. овог члана, објекат остаје у јавној својини будући да ће Јавни партнер током трајања концесије бити формални власник како земљишта, тако и гараже која прелази на коришћење и управљање Јавном партнеру по истеку овог јавног уговора, уз гарантовано стање објекта након истека периода концесије. 

Члан 22.
На дан предаје, односно приликом истека или раскида овог јавног уговора, Приватни партнер ће ставити на располагање имовину пројекта Јавном партнеру, која мора бити у стању подобном за даљу редовну употребу, о чему уговорне стране сачињавају Примопредајни записник.
Јавни партнер ће ангажовати независно треће лице да изврши преглед пројектне имовине. Тај преглед ће бити обављен шест месеци пре дана предаје. Јавни партнер сноси трошак прегледа, осим ако преглед не покаже недостатке у стању пројектне имовине, када Приватни партнер сноси трошак прегледа.
Ако преглед открије да Приватни партнер неће предати пројектну имовину у стању у складу са овим јавним уговором, Приватни партнер ће о свом трошку поправити пројектну имовину и довести је у стање како је уговорено.

НАЂЕНИ ПРЕДМЕТИ И ПРОДУЖЕЊЕ ТРАЈАЊА ЈАВНОГ УГОВОРА
Члан 23.
Нађене предмете у земљишту који представљају историјске, културне или природне вредности, Приватни партнер је дужан без накнаде да преда Јавном партнеру, односно другом надлежном државном органу или институцији. 
Ако би даље извођење радова могло да угрози целину, односно вредност нађеног предмета, Приватни партнер је дужан да обустави радове и о томе обавести државни орган надлежан за послове заштите историјских, културних и природних вредности. 
Уколико се тражи престанак или одлагање радова, тада Приватни партнер има право на продужење времена за завршетак радова, као и период на који се закључује овај јавни уговор. 



УСТУПАЊЕ
Члан 24.
Приватни партнер не сме да уступи, новелира или пренесе своја права по основу овог јавног уговора, осим преноса, односно залагања доспелих, односно будућих потраживања која има према Јавном партнеру, банци или другој финансијској институцији. 
Такође, као изузетак овом општем правилу, Приватни партнер који је поднео понуду са финансијером може да уступи део обавеза из овог јавног уговора као део пакета средстава обезбеђења према главним повериоцима, односно финансијерима. 

ПОРЕЗИ 
Члан 25.
Приватни партнер плаћа све порезе, таксе или дажбине по основу јавних прихода у складу са важећим прописима, током трајања овог јавног уговора. 

ВИША СИЛА 
Члан 26.
Под вишом силом у смислу  ће се сматрати изузетан догађај или околност, који је, кумулативно: 
· ван контроле погођене уговорне стране;
· против којег погођена уговорна страна није могла да се обезбеди пре закључивања уговора i такво обезбеђење од погођене уговорне стране није било захтевано уговором или важећим прописима;
· који по његовом настанку погођена уговорна страна није могла објективно да избегне или савлада; и
· која се не може приписати погођеној уговорној страни.
Вишом силом се посебно сматрају случајеви ратног или ванредног стања, тероризма, нереда, насиља, штрајка, елементарних непогода и других катастрофа, као и ванредних ситуација, онако како су они дефинисани важећим прописима, те други случајеви који су по последицама изједначени са овима, а уколико су испуњени услови из претходног става

ИЗМЕНЕ ЈАВНОГ УГОВОРА
Члан 27.
Овај јавни уговор се може мењати у складу са ограничењима прописаним Законом о јавно-приватном партнерству и концесијама и у складу са одредбама овог јавног уговора. 
Захтев за измену овог јавног уговора доставља се другој уговорној страни у писменој форми, а друга уговорна страна је такође дужна да се о истом изјасни и у писаној форми достави изјашњење о захтеву за измену уговора уговорној страни која је иницирала измену. 

ПОДУГОВАРАЊЕ 
Члан 28.
Подуговарање у првој и другој фази је могуће ако предложени подизвођач испуњава услове одређене од стране Јавног партнера у конкурсној документацији и услове предвиђене важећим прописима за обављање професионалне делатности у погледу економског и финансијског стања, као и техничке и/или стручне оспособљености за извршавање свог дела уговорних обавеза.
У случају подуговарања, Приватни партнер је неограничено солидарно одговоран за извршење уговорних обавеза подизвођача. 
Ако Приватни партнер није у понуди навео подизвођаче, подизвођач се може увести само уз претходну сагласност Јавног партнера, у складу са прописима.

СТУПАЊЕ ЈАВНОГ ТЕЛА У ПРОЈЕКАТ (STEP-IN-RIGHT)
Члан 29.
Јавни партнер ће имати право да ступи у позицију Приватног партнера када Приватни партнер није поступио по опомени Јавног партнера у року од 30 дана и оправдано сматра да је неопходно тако да поступи због озбиљног ризика од наступања штетних последица по лица и имовину. 
Приватни партнер ће пружити разумну помоћ Јавном партнеру током периода у коме је Јавни партнер ступио у позицију Приватног партнера.
Јавни партнер може без ограничења приступити просторијама Приватног партнера, имовини пројекта која се користи за реализацију овог јавног уговора, што је Приватни партнер дужан да омогући без одлагања. 

РАСКИД ЈАВНОГ УГОВОРА
Члан 30.
Једнострани раскид овог јавног уговора пре његовог истека дат од стране Јавног партнера могућ је ако Приватни партнер грубо крши одредбе овог јавног уговора или поступка противно важећим прописима, као што је: 
· неизвршење уговорних обавеза у првој и другој фази у уговореном квалитету и року, и након накнадног упозорења Јавног партнера;  
· неизвршења уговорних обавеза у трећој фази у уговореном квалитету, континуирано дуже од 30 дана или учестало у краћим периодима; 
· ако је Приватни партнер дао лажне и нетачне податке који су били одлучујући за његов избор током поступка доделе јавног уговора; 
· услуге врши противно актима надлежних органа; 
· у више случајева у току године не отклони утврђене недостатке у вршењу услуга ни у накнадном року; 
· на други начин грубо крши одредбе овог јавног уговора. 
Пре слања обавештења о превременом раскиду, Јавни партнер је дужан да писмено упозори Приватног партнера о разлозима раскида и позове га да у примереном року, који не може бити дужи од 30 дана, предузме одговарајуће мере ради наставка реализације јавног уговора. 
У случају превременог раскида уговора од стране Јавног партнера, Приватни партнер ће имати право на накнаду неамортизованог дела свог улагања извршеног у складу са овим уговором. Јавни партнер има право на накнаду штете коју му је проузроковао Приватни партнер у складу са општим правилима облигационог права. 




ПРОМЕНА ПОДАТАКА
Члан 31.
Приватни партнер је дужан да без одлагања писмено обавести Јавног партнера о било којој промени података, односно промени у вези са испуњеношћу услова на основу којих је закључен овај јавни уговор, а која наступи током важења овог јавног уговора и да је документује на прописан начин.

СТАБИЛИЗАЦИОНА КЛАУЗУЛА
Члан 32.
У случају промене прописа након закључења овог уговора који погоршавају положај Јавног партнера или Приватног партнера, уговор се може изменити у обиму који је неопходан да се погођена страна доведе у положај у коме је била у моменту закључења овог јавног уговора.

ИЗЈАВЕ И ГАРАНЦИЈЕ
Члан 33.
Приватни партнер изјављује и гарантује, на датум ступања на снагу овог јавног уговора:
· да је овај Уговор потпуно применљив, да је правно ваљан и обавезујући и да не захтева никакво даље одобрење или сагласност или регистрацију у било ком облику да би постао правоваљан;
· да је извршио с дужном пажњом детаљан преглед расположиве документације и проверио све информације које се односе на овај јавни уговор, а које му је Јавни партнер ставио на располагање у поступку одабира приватног партнера, као и пре датума закључења овог јавног уговора и нашао да су те информације тачне и потпуне, те да је спровео сопствено истраживање провером конкурсне документације и друге документације која му је достављена на преглед, као и да му је било омогућено спровођење истраживања на терену и да је имао могућност да затражи додатне информације о овом пројекту, и да је узео у обзир све одговоре добијене од Јавног партнера на та питања и захтеве за додатним информацијама и, као резултат, је Приватни партнер показао дужну бригу у прегледању и анализи чињеница, података, информација и околности које се односе на извршење овог јавног уговора;
· да, након спроведеног истраживања не зна ни за какве поступке, тужбе или потраживања, постојеће или могуће против Јавног партнера или у које је Јавни партнер на други начин укључен, који би могли да доведу у питање, на било који начин, његову способност да испуни своје обавезе по овом јавном уговору или било ком другом уговору или договору које је он закључио у вези са пројектом; 
· да извршење обавеза из овог јавног уговора од стране Приватног партнера и испуњење његових обавеза по овом јавном уговору нису и неће бити у супротности, нити довести до повреде било које исправе, меморандума и/или изјаве о оснивању, интерних прописа, статута, подзаконских прописа, закона, обавеза или уговора у којима је Приватни партнер једна од уговорних страна или који документи га обавезују; 
· да, према свом најбољем знању, нема било какве писане наредбе, пресуде, привремене или претходне мере, одлуке или сличних налога против Приватног партнера, који би могли негативно утицати на извршење његових права и обавеза по овом јавном уговору. 
Јавни партнер изјављује и гарантује, на датум ступања на снагу овог јавног уговора:
· да је овај јавни уговор потпуно применљив, да је правно ваљан и обавезујући и да не захтева никакво даље одобрење или сагласност или регистрацију у било ком облику да би постао правоваљан; 
· да је Јавни партнер овлашћен према важећим прописима да закључи овај јавни уговор; 
· да Јавни партнер има одговарајуће право на локацији која је предмет овог јавног уговора, у сваком случају слободну и чисту од терета било какве природе.  

ЗАВРШНЕ ОДРЕДБЕ
Члан 34.
Уколико било која одредба овог јавног уговора буде поништена или на други начин проглашена неважећом из било ког разлога, остале одредбе овог јавног уговора остају на снази. 

Члан 35.
Уговорне стране су сагласне да ће све спорове, који настану у извршењу овог јавног уговора, решавати споразумно, а уколико то не буде могуће, спор ће се решити пред стварно и месно надлежним судом. 

Члан 36.
За све што није предвиђено овим јавним уговором, уговорне стране су сагласне да ће се применити одговарајуће одредбе Закона о јавно-приватном партнерству, Закона о јавним набавкама, Закона о планирању и изградњи, Закона о облигационим односима и подзаконских аката које регулишу област која чини предмет овог јавног уговора.

Члан 37.
Овај јавни уговор закључен је у 6 (шест) истоветних примерака, од којих свака уговорна страна задржава по 3 (три) примерка.



10

